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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ТҮМЭН ГАМШИГ

	Орчуулсан Б. Энэбиш

	 

	Шүүх байрладаг гудамж дахь мухлагийнхан ноён Кадурийг анддаггүй ажээ.

	Кадурийг арван хуруу шигээ мэддэгээс гадна түүний сугандаа чанга хавчуулж явдаг үнгэгдсэн хавтсыг ч мэднэ. Бас хэтрүүлэх дуртай зарим хүн Кадури гуай бүр эрт Османы цэрэг байхдаа хийлгэсэн юм гэдэг том, хүнд, урт түрийтэй савхин гутал, наранд гандаж, үжиршсэн пиджак, өмдийг нь ч андахгүй. Мөн урьд шалхгар өмдний нь тэлээ байсан биз гэмээр сүлжмэл ногоон зангиаг нь мэднэ.

	Сэргийлэх, нутгийнхан бол анх уулзаж байгаа үл таних хүмүүст өөрийгөө Кадури буюу Абд аль-Кадир ноён гэж хэлэх дуртай хүн маань энэ билээ.

	Зай ихтэй, хорхойд идүүлж яйрсан шүдтэй, түүнээ хагас дутуу халхалсан армаг тармаг сахалтай ноён Кадури орлого олж, арзгар шүдээрээ хазаж хооллохын тулд ямар нэг ажил хийх ёстой ажээ. Ноён Кадурийг ямар мэргэжилтэй гэж бодно вэ? Үл хөдлөх эд хогшил панзалдаг худалдаачин уу? Чөлөөнд гарсан генерал уу? Жүрж, нимбэг ургуулдаг эдлэнгийн эзэн үү? 

	Үгүй, аль нь ч биш. Хөтөч, дархан, гуталчин ч биш. Кадури бол ердөө л өмгөөлөгчийн зууч юм. Түүний ажлын өдөр нь өглөө есөн цагт талбай дахь шүүхийн байранд очоод хүрэн хавтас сугавчлан гудам, шатаар нааш цааш холхисноор эхэлнэ. Тэрээр хуучин муусайн хувцсаа урчихгүйн тулд хүнд хар гуталтай хөлөө жигдхэн зөөж тавина. Хэрэв тэр хувцсаа урчих юм бол цоорхойгоор нь хэрзгэр яс нь цухуйна шүү дээ.

	Тэр хянуур, хурц хараатай бөгөөд үнэн мөний шүүхийн гарт анх өртөж байгаа эгэл, хулчгар туршлагагүй, гайхаж балмагдсан хүмүүсийг алзахгүй танина.

	Тийм хүмүүсийг хувь тавилан, хууль, шүүх, өмгөөлөгчийн гарт оруулна.

	Гучин жилийн ажлын туршлагаар хуримтлагджээ. Энэ хугацаанд түүнийг харсаар байтал олон том өмгөөлөгч гарчээ. Тэд эхний үед үнэтэй, гоё костюм өмссөн, жирийн цаас, сэтгүүл, сонин, хуулийн тайлбар товхимол хийсэн шинэ цүнх барьсан бүрэг залуус байжээ. Костюм, цүнх хоёр өмгөөлөгчийн мэргэжлийн бэлгэ тэмдэг, хөдлөх цорын ганц зэвсэг гэдэг нь үнэн. Ноён Кадури шинэ өмгөөлөгчдийг ээлт халамжлан хүмүүжүүлэгч мэт анхаарч, уулзах хүмүүсийг дагуулж ирнэ. Жишээлбэл, хүүхдийн тэтгэвэр төлүүлж өгөхийг шүүхэд хүссэн эмгэн, иргэний эрхийг нь сэргээн өгөхийг гуйсан гучин настай эр, гудамжинд зодолдоод ялаас чөлөөлж өгөхийг хүссэн согтуу эр зэргийг дагуулж авчирна.

	Шинэ тутам өмгөөлөгчид лавлахаас хуулийн зохих зүйл ангийг эрж архины мухлагууд хаахыг шаардсан, энэрэнгүй, шударга ёс, хууль зүйг баримтлахыг заасан, замаасаа гажиж бүтлээ алдсан хүмүүст туслахыг уриалсан, хүний эрхийг зөрчиж сайн санаанаас ухарсан явдалд харамссан үндэслэл бүхий өмгөөлөх үг бэлдэнэ. Харин тэгэхэд шүүгч нар духаа арчин эвшээх бөгөөд шүүхийн нарийн бичгийн дарга нь арайхийж уураа барин гүнээ санаа алдацгаана.

	Шинэ өмгөөлөгчдийн ажил иймэрхүү л янзтай эхэлдэг юм. Тэдний өд сөд нь ургаж, хашир суухад мэдлэг, туршлагад нь дулдуйдан асуудлаа шийдүүлэх гэсэн хүмүүс олширно. Тэд тавилга сайтай ордон шиг байранд сууж, шүүхийн том хурал дээр нэр сүрээ дуудуулах болмогц ноён Кадурийг тоохоо болин нүүр буруулж түүнийг дурсахыг ч үл хүсэн ихэмсгээр холдоно.

	Ноён Кадури долоо хоногийн өмнө шүүхийн хашаанд гутарч гуньсан үйлт нэгэн эмэгтэйтэй тааралджээ. Тэрээр царайлаг, залуу бүсгүй байсан атал гашуудлын хар хувцас өмсөж, хар алчуураар толгойгоо боожээ. Кадури түүнийг боломжийн хүн таарав, эмгэнэлт явдал ойрмог тохиолдож ямар нэг хүн амь үрэгдсэн асуудлаар шүүхэд хандаж байгаа юм байна хэмээн ойлгожээ.

	Тэрээр бүсгүйг итгэлтэйеэ ажиглан харж, хажууд нь очиж нүүр өөд нь хараад өрөвдсөн янзтай,

	— Ямар хүсэлтэй явна вэ, дүү минь? гэхэд эмэгтэй гунигтай дуугарч,

	— Ганц хүү минь амь үрэгдчихлээ. Арван настай байсан юм. Учир зүггүй хурдалж явсан нэг машин дайрчихлаа. Хүү минь эмнэлэгт очих замдаа үхчихсэн. Ийм үйл бас байдаг аа! Би хүүгээсээ хагацаад хүүхэдгүй боллоо гээд уйлав.

	Кадури «Бид бүгдээрээ Аллахад хамаарах учир түүнд эргэн очицгооно» хэмээн мөргөлийн үг бувтнасаар эргэв.

	Бүсгүйг цурхиран уйлахаа зогсмогц Кадури уг хэргийг хэрхэн авч үзвэл зохих вэ гэдгийг боджээ. Эх ганц хүүгээ алдсанд ихэд харамсан шаналжээ. Харин Кадури үүргээ нухацтай гүйцэтгэх учир түүнд уяран уймрах ёсгүй ажээ. Бас тэгээд тусламж эрэгч, өмгөөлөгч хоёрын хооронд зуучилж, амь зуухаар хөдөлмөрлөж байгаа. Тэр ноогдсон үүргээ ямагт самбаатай гүйцэтгэдэг дархан, бөмбөрчин, оршуулагч мэт зүтгэнэ.

	Кадури бүсгүй хүний гоо сайхныг харгалзахгүй байж болохгүй гэдгийг хэзээний ухаарчээ. Бүсгүй үнэхээр царайлаг, шулуун хамар, сайхан том дух, хүрэн хар нүд, арга ядан жимийсэн аятайхан уруултай ажээ. Эмэгтэй хүнтэй ойртолгүй арваад жил болсон хайхрамжгүй, хөгшин өвгөн энэ бүхнийг ажиглажээ. Тэрээр харих насандаа нэг эмэгтэйтэй суусан бөгөөд эхнэр нь анхныхаа хүүг төрүүлэх үедээ нас нөгчжээ. Кадури дахин гэрлэхгүй гэж өөртөө тангараглаад дарс уудаг болжээ.

	Бүсгүй нулимсаа барьж ядан.

	— Буянтан минь, надад нэг өмгөөлөгч олж өгөөч. Би шүүхэд гомдол мэдүүлэх гэсэн юм гээд шүүхийн барилгыг гайхан эргэж хараад хэн ч юу ч асуугаагүй байтал, — Би шүүхэд ингэж ирнэ гэж даанч бодсонгүй. Би яах ч учраа олохгүй байна. Би бол бэлэвсэн эмэгтэй. Амь зуухын эрхээр хэдэн жилийн турш янжуур хийж байна. Хортой ажил. Бие бүр муудаж, ханиаж, толгой өвддөг болсон. Тэр аюулт явдал тохиолдсоноос хойш бие өвдөөд. Ийм явдал болоогүй бол хэвтэж л баймаар байна. Өмгөөлөгч ямар үнэ хөлс авдаг бол? Надад өмгөөлөгч тун их хэрэгтэй юм сан гэж яриад дуугүй болов.

	Бүсгүйн царайд түгшиж мэгдсэн шинж илт харагдав. Тэгснээ тэр гараа тэнгэр өөд сарвайн өргөөд,

	— Тэнгэр минь! Чи яагаад ганц хүүгээс минь хагацаав? Ингэнэ гэж даанч байх уу? Фауд минь үхээд үйлт Зеноба би амьд хоцорлоо гэв.

	Тэр үед Кадури нэг хоёрдугаар давхар, шат, онгойж буй хаалга руу гүйлгэн харж байснаа эгзэг нь таарахад,

	— За тэр нэг өмгөөлөгч байна! Би одоохон дуудаадахъя. Чи хүлээж бай гэж сэтгэл ханамжтай хэлэв.

	Кадури цааш явснаа удалгүй хавтас сугавчилсан нэг ганган эр дагуулан ирж,

	— За энэ бол өмгөөлөгч, ноён Фаик Рагиб гэв.

	Нөгөө эр бүсгүйг эхлээд хайнга гүйлгэн харснаа дахин анхааралтай ажиглах нь «Өршөөгөөрэй, чамайг сайхан хүүхэн гэдгийг анхандаа анзаарсангүй» гэсэн мэт ажээ.

	Зеноба ичингүйрч, доош харж зогстол өмгөөлөгч

	— Та ямар хэрэг шийдүүлэхээр ир ээ вэ? гэж зориуд хэнэггүй өнгөөр асуув.

	Бүсгүй өөрийнхөө үйл зовлон, хортой ажил, эрүүл мэндээ муудсан тухай Кадурид ярьснаа өмгөөлөгчид бараг нэг адил өчив. 

	Харин өмгөөлөгч, уг хэргийн мөн чанарыг өөрөөр боджээ. Түүний өмнө хүү нь машинд дайруулж үрэгдсэн хэргийн тухай сэдсэн сайхан бүсгүй зогсоно. Хүүг дайрсан жолоочийг баривчилж, гэрчийн мэдүүлгийг сонсон уг явдал гарсан газрын тодорхойлолт, эмчийн дүгнэлтийг авч сэргийлэхэд хэрэг бүрдүүлжээ. Өмгөөлөгч нь гагцхүү ялын төлөвлөгөө боловсруулах ёстой байжээ. Ялын төлөвлөгөөний үгс нь шүүхийн хурал дээр үй түм дахин дуудсан улиг домог болж хуучирсан үгс байх бөгөөд тэнд нэг ч үг нэмэх шаардлагагүй ажээ. Уг төлөвлөгөө нь өмгөөлүүлж буй бүсгүйн хүнд байдал, зовлон, зүдүүр, тэжээгч, сэтгэл санаагаа сэргээдэг цорын ганц хүүгээсээ хагацсан тухай сунжирсан үгтэй ажээ. Тэр нь жолоочид их хэмжээний төлбөр ногдуулан түүнийг шоронд хорихоор зааснаар дуусна.

	Кадури аргаа баран тэвдэж хөлөө сэлгэн зогсох бөгөөд харин өмгөөлөгч бүсгүйн нүүр өөд анхааралтай харсаар байв. Өмгөөлөгч, бүсгүйтэй сээтгэнэх шинжтэй байх шиг Кадурид санагджээ. Өмгөөлөгч хөлсний талаар ярилгүй хэргийн мөн чанартай танилцана гэж хэлэлгүй,

	— Энэ хэрэгтэй, цаг гаргаж тухтай танилцъя. Дөрвөн цаг хагаст манай конторт очиж надтай уулз гээд хөнгөн гишгэлсээр одов. 

	Эмэгтэй түүний хойноос нэлээд гайхан харснаа Кадури руу эргэж

	— Контор нь хаана байдаг юм бэ? гэж тайван дуугаар асуухад нь

	— Би чамайг хүргэж өгөмз. Харин танайх хаана байдаг юм бэ? гэв.

	— Манайх Шейх Омарын гудамжинд, Жабурийн морины хашааны дэргэд, тэрэг хийдэг Хасаныхтай айл. Манай өөдөөс харсан жижиг гуанз бий. Янжуур хийдэг Зеноба Расуль гээд хэнээс ч асуусан хэлээд өгнө.

	Кадури их элэгсгээр,

	— Чамайг зөвшөөрвөл би орой танайхаар очоод конторт хүргэж өгч болно гэхэд бүсгүй талархан үл ялиг инээмсэглэж.

	— Ноёнтон, ямар хөлс авах нь вэ, та мэдэж өгнө үү? гэв.

	— За би мэдье. Чи санаа зоволтгүй.

	Бүсгүй орныхоо сүүлчийн даавууны тасархайгаар хийсэн цагаан алчуураа гарган нулимсаа арчихад Кадури түүнийг шаналантайяа харав. Бүсгүйн нүд нь улайж, царай нь бүр гунджээ. Тэрээр нөгөөх л гуйсан аялгаараа,

	— Би танд их төвөг удаж байх шиг байна. Та буянтай хүн юм. Зовлонд автаж зүдэрсэн эмэгтэйн хүсэлтийг ёсоор болгож өгөөрэй, гэхэд Кадури их намбатай дуугарч,

	— Би чадах бүхнээ хийж тусална гэв.

	Эмэгтэй гуйсан аялгаар,

	— Хүүгийн минь амь үрэгдсэн тухай мэдээг хэвлэсэн сониныг олж өгнө үү. Хэд хоногийн өмнө гарсан байх «Фауд Сальман өнгөрсөн тав дахь өдөр Тайараны талбай дээр машинд дайруулав» гэж бичсэн байгаа. Би тэр сониныг насан туршдаа хадгалах гэсэн юм гэв.

	Кадури уг хүсэлт тийм ч төвөгтэй бус, харин ч нэмэгдэл хөлс олдож магадгүй хэмээн бодов. Түүнээс гадна түүний аль хэдийн догдолж хөдлөхийг больсон сэтгэлд нь ямар нэг сэрэл дахин төрөх шиг болж сэтгэл нь уярчээ. Эр хүн сэтгэлээ тэгж хөдлөхөд юугаа ч зориулдаг билээ. Кадури бүсгүйд,

	— Би чиний хүслийг гүйцэтгэн сониныг заавал олж авчирч өгнө хэмээн баяртай өчив.

	— Та миний нэрийг сайн тогтоогоорой, Зеноба Расуль шүү. Шейх Омарын гудамжинд Жабурийн морины хашааны хажууд хуучин жайжгий байшин байгаа. 

	Хавар болж өдөр, шөнө тэнцэн агаар тунгалаг, хилэн хөх тэнгэрт ганц ч үүлгүй ажээ. Кадури салдаггүй хавтсаа сугавчлан өмгөөлөгч рүү очив. Тэр нэг муу тахир нарийн гудамжаар явангаа өмгөөлөгчөө залуу бүсгүй рүү хэрхэн харсныг санахад гоморхох мэт нэг хачин эвгүй сэтгэгдэл төржээ. Түдэлгүй өмгөөлөгчийнд очив. Кадури хүндээр амьсгаадсаар бүүдийсэн гэгээ туссан нарийхан шатаар өгсөж, хоёрдугаар давхарт гаран чамин тавилгатай гоё өрөөнд оров. Өмгөөлөгч олон нүдтэй, нэг булан дээр нь баахан ном хураасан, нөгөө өнцөг дээр нь зааны яс шиг өнгөтэй ярьдаг утас тавиастай толигор ширээний ард заларч суув.

	Өмгөөлөгчийн мөлчийтөл хуссан шанаа нь түүний эрүүл чийргийг илчлэх бөгөөд төрх намба нь хүмүүст тус хүргэж анхаарлыг нь татдаг юм шиг харагджээ.

	Кадури мэндлэн инээмсэглэж, ажил үйлсийнхээ тухай өчиж эхэлтэл тэр их буурьтай царайлж,

	— Тэр эмэгтэй чинь ядуу эгэл бүсгүй юм аа даа? гэв.

	Кадури,

	— За тийм байх аа гэж бувтнахад өмгөөлөгч.

	— Үгүй, тэгэхдээ цэвэрхэн бүсгүй байдаг шүү. Чи түүний надад таалагдсаныг анзаараа биз дээ? гэв.

	Кадурийн хоолойд бөөн юм тээглэх шиг болон давхийж

	— Та түүгээр оролдоод яах вэ. Уй зовлонд автсан бүсгүй байна билээ. Хүүхдээ алдаад шаналж байгаа хөөрхий эх хүн гэхэд өмгөөлөгч,

	— Тэглээ гээд бидэнд шохоорхож болохгүй юу байх вэ? Бодлер «Чиний сайхан, гунигтай байдаг чинь их таатай байна. Гоо үзэсгэлэнгийн сор гунигтай дүртэй харагдвал бүр сайхан байдаг юм. Тийм гайхамшгийн дараа дахин сайхан зүйл харагддаггүй юм» гэж хэлсэн шүү дээ гээд бас нэг хэсэг цэцэрхэн сандлаа налаад,

	— Чи намайг түүнийг өрөвдөөгүй гэж яагаад бод оо вэ? гэв.

	Кадурийн толгойд «Өөдгүй новш юм!» гэсэн бодол зурсхийв.

	— За чи тэр сайхан хүүхнийг долоон цагт дагуулаад ир. Би түүнээс их хөлс авахгүй гээд нэлээд талтай инээмсэглэн, — Хэрэв татгалзахгүй бол би ядарч зовж явахад нь тусална. Чамд санаснаас чинь илүү хөлс өгнө. Өмгөөлөгч бид гэдэг чинь хэрээ, чоно биш. Май. Чамд хагас динар өгье.

	Кадури тэр мөнгийг авахдаа ер баярласангүй, аяархан

	— Гэхдээ та нар тийм ч ариун сайхан амьтад бас биш шүү дээ гээд түр дуугүй болсноо, — Танд өнгөрсөн долоо хоногийн сонин байна уу? Хүүхдийнх нь амь үрэгдсэн тухай мэдээ хэвлэсэн сонин хэрэгтэй боллоо гэхэд өмгөөлөгч,

	— Чи түүгээр яах нь вэ? гэв.

	— Бүсгүй олж өгөөч гэсэн юм. Үхтлээ хадгалах юм гэнэ.

	Өмгөөлөгч гайхан хөмсгөө дээш болгож,

	— Ид залуудаа бас үхлийн тухай боддог байх нь. Лусын дагина шиг амьтан байж зөнөсөн чавганц шиг юм бодож байх гэж! Сайндаа л сар дуустал гансарна биз гээд өрөөний буланд хураалттай сонин руу зааж, — Тэр сониныг үз. Өнгөрсөн долоо хоногийнх гэв. 

	Кадури бүр ч хөгшин харагдуулдаг нүднийхээ шилийг хийн булан руу алхаж ядан очоод сөхөрч суун сониныг эргүүлж эхлэв.

	Өрөөнд хэдэн минут нам гүм болж гагцхүү сонин шажигнах чимээ дуулдав.

	Тэгснээ Кадури нүдний шилээ аваад,

	— За оллоо. Энд байна гэж сэтгэл хангамжтай дуугаран мэдээ нийтлэгдсэн газрыг цохиод тод дуугаар «Жолооч Шабан Мухаммедын жолоодож явсан ... дугаартай автомашин Тайараны талбайд Фауд Сальман гэдэг хөвгүүнийг дайрчээ. Жолооч нь баривчлагдан хоригдож байна» гэж уншив.

	Кадури сониноо эвтэйхэн эвхэн олон цаастай хавтсандаа хийхэд тэр нь бүр түнтийв.

	— За одоо би нөгөө бүсгүйнд очъё гэхэд өмгөөлөгч,

	— Би найман цаг хүртэл хүлээнэ. Цаадах чинь ямар онгон охин, ариухан амьтан байгаа биш. Чи олигтойхон яриарай! гэж анхааруулжээ.

	Кадури өмгөөлөгчийн контороос гарахад таван цаг болсон байв. Тэр бүсгүйнд очиход хагас цаг л шаардагдана хэмээн бодож давчуу гудамжаар сэм явж хог хөглөрсөн бохир гудамж руу оров. Гудамжны хоёр талд байшингийн хана даган агуй шиг олон засварын газар, мухлаг байрлажээ. Тэнд нядалсан сэрхийн эвэр мулт татаж, одсын арьс хуулж, гал өрдөн том тогоонд дэвтээж хариса чанана. Тэр Шейх Омарын гудамж хүрэн амсхийж, олон яйжгай мухлаг, засварын газар байхыг харжээ.

	Хуучин төмөр зардаг өгөршсөн хувцастай худалдаачин бөгтийн хөлсөө асгаруулан чийгтэй газар сууж ганг богинохон хэсэг болгон тайрна.

	Кадури харуй бүрий болоход бүсгүйн байдаг газраад хүрч очжээ. Тэр их ядарсан учир зогсож ийш тийш ажихад морины хашаа, тэрэгний дархан Хасаны байшин, гуанз, нэг муу яйжгай байшин харагдав.

	Кадури хаалгыг нь чанга балбан эв хавгүй дуугарч,

	— Зеноба Расуль! Би шүүхийн Абр аль Кадир байна гэж хашхирав.

	Гэр дотроос сөөнгөдүү дуу дуулдсанаа дараа нь шаахайн чимээ сонсогдов. Үүд нээгдэн дугариг царайтай, өвдөж жийхайсан нүдтэй, хүзүүндээ хар ороолт ороосон бүдүүн авгай гарч харамссан дуугаар,

	— Зеноба Расуль өвчтэй байгаа. Би дөнгөж сая эмчид үзүүлээд ирлээ. Халуураад. Ор, ор. Таныг ирнэ гээд хүлээж байгаа гэв.

	Кадури замдаа элдвийг бодон сэтгэл нь үймэрч, яагаад ч юм бэ гуниглажээ. Тэр хүрч ирээд бас үл ойлгогдох шалтгаанаар гайхан мэгджээ. Кадури өмгөөлөгчийн хэлсэн үгийг бишгүй л сонссон учир түүнээс болж тэвдсэнгүй Иймэрхүү амьтад Кадурийн тусламжтайгаар санасандаа хүрнэ гэж ярилтгүй.

	Тэр элдэв эргүү, ихэмсэг юмст бууж өгөхгүй ажээ. Харин үүд нээсэн эмэгтэйн үг түүний сэтгэлийг өөрийн эрхгүй шаналгажээ. Кадурийн зүрх нь гэнэт шимширснээ түргэн цохилов. Тэр харанхуй зоориноос гарч, гэнэт гэрэл харсан юм шиг нүдээ анивчив.

	Эмэгтэй түүнийг элдэв юм овоорсон давчуу гудмаар дагуулж явав. Тэнд өрөөсөн дугуй нь яйжийж унасан сэрүүн ундаа зардаг гар тэрэг, хуучин хивсээр бүтээсэн хэдэн хоосон дашмаг, муудсан таяг, зээтүүний иш, ороолдсон олс зэрэг есөн шидийн юм байх ажээ.

	Гудмын цаад талыг чулуу тавьж зассан байх бөгөөд түүний хажууд бяцхан хаалга байв.

	Зеноба хуучны өндөр саравчтай давчуу өрөөнд хөшгийг нь татаагүй орон дээр хэвтэж байлаа. Нөгөө талд нь дэвсгэргүй хуучин банзан ор хоосон байв. Хоёр орны хооронд зургаан нүдтэй, цайр нь муудсан тольтой шүүгээ байна. Шүүгээн дээр ширэн хүрээ татсан том сүлжмэл таваг байх бөгөөд түүний дотроос бүсгүйн хийдэг янжуур цухуйж харагдав.

	Сайн хатаагүй, чийгтэй тамхины эвгүй үнэр ханхалсан учир Кадури хүчтэй найтаахад том унжгар хамар нь татвасхийв. Тэрээр бүсгүй рүү хараад, бүр цонхийж, өвдсөн нь илт болохыг ажиглажээ. Эмэгтэй толгойгоо хар алчуураар боогоогүй байсан учир Кадури түүний улаавтар туяатай мяндсан үсийг нь харжээ. Бүсгүйн нүд нь харуй бүрийд муурын нүд мэт гялалзан өглөөнийхөөсөө томорсон юм шиг түүнд санагджээ.

	Бүсгүй,

	— Би өмгөөлөгчтэй очиж уулзъя гэтэл бүр өглөөнөөс бие эвгүйцэж халуураад толгой эргээд болдоггүй гэлээ.

	Кадури суумаар юм хайж хараад төмрөөр хулдсан хар хайрцаг дээр суунгаа,

	— Санаа зоволтгүй! Бид асуудлаа хойшлуулж болно гэхэд бүсгүй санаа зовон,

	— Өмгөөлөгч дургүйлхвэл яах вэ? гэж асуув. 

	— Үгүй, хаанаас чи минь, хэзээ ч авч үзсэн ялгаа юу байх вэ?

	— Хөлсний талаар юу гэж байна вэ?

	Кадури зоримог дуугарч:

	— Чи шалихгүй юм төлөх нь билээ гээд түр дуугүй болсноо, — Би чамд өөр өмгөөлөгч олж өгье гэж бодлоо гэхэд Зеноба балмагдан гайхаж,

	— Яагаад тэр вэ? гэв.

	Кадури хариу өчилгүй бүсгүйг удтал харав.

	Бүсгүй доош харахад Кадури «Хамаг учрыг ойлгожээ» хэмээн бодов.

	Эмэгтэй толгойгоо өөд болгон,

	— За яах вэ, тэгье гэлээ.

	Тэр хоёр бие биеэ эгцлэн харж чадалгүй хэсэг мөчийн турш аргаа баран тамлав.

	Тэгтэл Кадури,

	— Чи ганцаар байдаг юм уу? гэхэд бүсгүй,

	— Ганцаар болоод долоо хонож байна хэмээн санаа алдаад, — Фауд маань тэр орон дээр унтдаг байсан юм. Хувцас нь тэнд өлгөөтэй байна. Ном нь цонхон дээр байгаа. Би бүх юмыг нь хөдөлгөлгүй хэвээр байлгаж байгаа юм гэв.

	Кадури бодлогоширч, тэрхүү залуу бүсгүй шиг бараг цөхрөнгөө барж хоцорсон өнгөрсөн үеэ дурсан, сэтгэл нь нэлээд зовсноо,

	— Би бас ганцаараа байдаг. Тэгэхдээ ганцаар болоод долоо хоног биш харин арван жил боллоо. Би даруу, үнэнч эхнэртэй байсан. Тэр маань надад их хайртай байсан юм. Тэгээд жирэмслэн их баяртай байснаа төрөх үедээ нас барсан юм. Их зоволгүй дорхноо нас барчихсан. Бид амьд үлдэгсэд хайрт хүнээ нас барснаас хойш их удаан уйтгарлаж гуних юм. Хайрт хүнээ өнгөрөхөд сэтгэл санаа ихэд зовж, ахин хайрлах хүнгүй болов хэмээн бодохоос бүр ч их шанална гээч гэж яриад дуугүй болсноо, — Одоо чи биеэ бод. Би чамд сонин олж авч ирлээ гээд муу хавтаснаасаа сониноо гарган дэлгэн нүднийхээ шилийг хийгээд, — Би чамд уншиж өгье гэв.

	Түүний дуу нь шүүхийн гудамд ярьдаг байснаасаа тэс өөр, элэгсэг, дотно аястай болжээ.

	Кадури сониноо уншаад нүднийхээ шилийг авалгүй залуу бүсгүйг удтал харав. Бүсгүй аяархан уйлж байв.

	Тэгтэл нөгөө бүдүүн эмэгтэй уур савссан балжингармын ханд аяганд хийж барин орж ирээд элэгсгээр:

	— Зеноба, май үүнийг уу. Бие чинь гайгүй болно байх гээд дараа нь Кадурид хандаж, — Би үүнийг тэргээр эмчид аваачиж үзүүлсэн юм гэнгээ халааснаасаа нэг цаас гарган ийм жор бичиж өгсөн юм. Тэнгэр минь, энэ эм их л үнэтэй байдаг байлгүй. Хөөрхий бүсгүй маань ажил хийхээ болиод бүтэн долоо хонолоо... гэв.

	Кадури сууж байсан хайрцаг дээрээсээ галд түлэгдэх гэж байгаа юм шиг босон харайж өрөөг тойруулж харав. Тэрээр тэрхүү мөчид амьдрал гэгч ямар бэрх, шударга бус болохыг ойлгожээ.

	Кадури, өмгөөлөгчийн хайрласан, тэр оройдоо хэрэглэхээр хадгалж явсан үнэт эрдэнэ болох хагас динараа халааснаасаа гарган бүдүүн бүсгүй рүү дөхөж очоод,

	— Май, та үүгээр бүсгүйд эм авч өг. Энэ сониныг хадгалж бай гэлээ. 

	Тэр гарахаар үүд рүү явахынхаа өмнө Зеноба руу харахад бүсгүй толгойгоо гараараа тулан хэвтээд нулимс асгаруулж байжээ.

	Кадури түргэн гарч одон, ядарч туйлдсан тэрэгний олон морь авч ирэн оруулж буй хашааны хажуугаар өнгөрөв. Тэгэхэд нь төмөр хөрөөдөж зүдэрсэн хүмүүс бөгтийж, эргэн тойронд зүрх сэтгэлийг шаналган шимшрээсэн гунигт харанхуй нөмөрсөн байжээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд) номын ОРШИЛ

	Дэлхийд 80 гаруй сая араб байдаг бөгөөд тэдгээр нь Өмнөд Ази, Хойд болон Зүүн Хойд Африк, Арабын хойгт голлон амьдардаг ажээ.

	Арабчуудын ихэнх нь Египет, Алжир, Ирак, Ливан, Ливи, Кувейт, Марокко, Саудын арав, Сири, Судан, Сомали, Тунис зэрэг оронд оршин суудаг юм.

	Арабын орнууд нь утга зохиолын түүний дотор аман зохиолын баялаг өв уламжлалтай бөгөөд үлгэр домог, зүйр цэцэн үг, яруу найраг дээр үеэс эхлэн их хөгжин өргөн дэлгэрчээ.

	Харин орчин үеийн утга зохиолд чухал байр эзэлдэг өгүүллэг нэлээд хожуу XIX зууны хоёрдугаар хагаст бий болжээ.

	Арабын өгүүллэгийг араб дахины сонгодог зохиол Европын орнуудын болон оросын зохиолчдын өгүүллэгийн нөлөөгөөр үүсэж хөгжсөн гэж үздэг юм.

	Арабын өгүүллэгийг үүсгэн хөгжүүлэхэд Египетийн зохиолч ах дүү Теймур, Ливаны зохиолч Амин Рейхани, Жубран Халиль Жубран, Михаил Нуайме нарын зэрэг олон мастер их хувь нэмэр оруулжээ.

	Арабын өгүүллэгүүд нь харийн булаан эзлэгчид, нутгийн харгис этгээдүүдийн эсрэг арабын ард түмний хийж байгаа шударга тэмцэл, хүн амын өргөн давхаргыг хамардаг тариачид, ажилчид, зарц нарын амьдралыг тод томруун харуулдаг юм.

	Арабын өгүүллэгүүдийн нэг онцлог нь нийгмийн тэгш бус явдал, олон жилийн уламжлалт хоцрогдсон ёс суртахуун, зан заншил, ялангуяа бүсгүйчүүдийн эрх мэдэлгүй байдал, тэдгээрийн бэрх амьдрал шударга тэмцлийг өргөн дэлгэр үзүүлдэгт оршино.

	Арабын өгүүллэгүүдийг тэмцэл, уянгыг чадамгай хослуулдаг онцлогтой гэж үздэг ажээ.

	Арабын утга зохиолын үндэслэгчийн нэг Жубран Халиль Жубраны зохиол «Бан нутгийн Марта» хэмээх өгүүллэгээр нэрлэсэн энэхүү номд Арабын арван дөрвөн орны сонгодог болон орчин үеийн нэрт 42 зохиолчийн 40 гаруй өгүүллэгийг оруулав.

	 

	Б. Энэбиш
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